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Великий Новгород - крупнейший культурный и духовный центр Древней Руси. Именно здесь в 1057 году было создано Остромирово Евангелие.

То десятилетие, в которое создавалось Остромирово Евангелие, было насыщено важнейшими для нашего прошлого культурными, политическими, духовными событиями.

Так, в 1051-1061 гг.: был  основан  Киево-Печерский  монастырь, также в Киеве  были основаны монастыри во имя святых Георгия, Ирины и Димитрия; в Новгороде   завершилось   строительство   Софийского   собора  (вкладом в этот собор позже и стало Остромирово Евангелие); в Вышгороде строится церковь Cвв. Романа и Давида для  погребения мощей святых Бориса и Глеба; митрополитом Киевским впервые избирается Русич - Иларион, он создает замечательный памятник русской духовной и философской мысли - «Слово о Законе и Благодати» и также в это время пишет богословское сочинение «Исповедание веры»; состоялись два важных брака детей Ярослава Мудрого: в 1052 г. его сын Всеволод женится на дочери византийского императора Константина IX Мономаха, а годом ранее состоялся брак Генриха I Французского с Анной Ярославной, привезшей во Францию славянское кириллическое Евангелие, которое долгие последующие века хранилось в г. Реймсе и получило название Реймского Евангелия и на котором присягали французские короли во время своей коронации.

Несмотря на то, что в это десятилетие произошли события и факты, омрачившие его (смерть Ярослава Мудрого, позже - митрополита Илариона, начало междоусобных войн между Ярославичами, первые вооруженные набеги половцев на Русь), это было время, в которое стабилизировалась русская духовность, русская культура. 
Официально история книжного дела на Руси началась в 1057 году - именно тогда, когда было создано Остромирово Евангелие. Оно является самой первой рукописной книгой, написанной на кириллице. Его переписал диакон Григорий для новгородского посадника Остромира.
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Раздел I
1.   Общие характеристики Остромирова Евангелия

Переписывание Остромирова Евангелия было начато в октябре 1056 года и закончено в мае 1057, то есть было написано всего за 7-8 месяцев. Таким образом, диакон Григорий создавал примерно по полтора листа в день.

Остромирово Евангелие - это кожаная книга. Она написана на пергаменте, то есть на тонко выделанной коже.

В книге 294 листа (с оборотами), его размер - 35 х 30 см.

Пергамент, на котором написано Остромирово Евангелие, хорошего, но не высшего качества: имеется несколько листов с зашитыми разрезами и дырками (в местах укусов оводов), которые были на пергаменте еще до написания текста.
Для изготовления такого количества пергаментных листов требовалась кожа 175 телят.
Весит Остромирово Евангелие 6 килограмм.
Изучая язык Остромирова Евангелия, ученые пришли к выводу, что здесь сохранено древнейшее правописание церковнославянского языка (т. е. языка, который сохранился в церковных книгах славян). Остромирово Евангелие представляет собой то Евангелие, которое было переведено славянскими первоучителями Мефодием и Кириллом. И в этом - исключительная значимость Остромирова Евангелия для истории славянского текста.
Огромный фолиант украшен удивительными по красоте и по технике исполнения миниатюрами и заставками:
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Остромирово Евангелие - это «праздничная», богатая книга, ее написание мог заказать только очень состоятельный человек, каким и являлся новгородский посадник Остромир.
2.  Происхождение Остромирова Евангелия
Сведения о происхождении Остромирова Евангелия содержатся на последнем листе самой рукописи. Византийские книгописцы по традиции вписывали в книги два обязательных элемента - восхваление заказчика книги и нижайшую просьбу к читателю простить переписчика за ошибки и исправить их. В России тоже начали так делать. Первый элемент диакон Григорий - писец, главный исполнитель этого труда, - развил в пространную историческую справку о заказчике книги.

Из записи мы узнаём, что рукопись переписывалась около 7-8 месяцев, что заказчиком Евангелия являлся новгородский посадник Остромир (в крещении - Иосиф) - высшее должностное лицо Новгорода.
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3. Диакон Григорий, переписчик Остромирова Евангелия
Место, которое занимает диакон Григорий в истории русской культуры, определено в академическом «Словаре книжников и книжности Древней Руси»: «его имя должно быть поставлено одним из первых в ряду русских книжников и писателей». Остромирово Евангелие - это подлинный шедевр книжного дела Древней Руси. Поэтому имя Григория стоит одним из первых в ряду русских книжников и создателей рукописных книг - великих произведений, являющихся шедеврами мировой культуры.
Безукоризненная каллиграфия рукописной книги говорит о высочайшей одаренности мастера, а «авторское» послесловие на последнем листе кодекса передает нам его человеческий облик. Закончив нелегкий труд, он благодарит Бога, славит заказчика книги, извиняется перед будущим читателем за возможные ошибки, допущенные при переписке.

Анализ письма Остромирова Евангелия показывает, что его основной текст написан тем же самым почерком, что и послесловие, т.е. принадлежит диакону Григорию.
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4. Полный текст заключительных слов на последних страницах
Остромирова Евангелия:
«Слава тебе,  Господи, Цьсарю небесьный,  яко  съподоби  мя   написати   евангелие   се.  Почах   же   е   писати   в   лето   6564 , а коньчах  е   в   лето   6565. Написах же евангелие   се  рабу Божию наречену сущу  в  крьщении Иосиф, а мирьскы Остромир... Мънога же лета даруй Бог сътяжавъшуму  евангелие   се  на утешение мъногам душам..., дай  ему  Господь Бог благословение святых евангелист... самому  ему  и подружию  его  Феофане и чядом ею и подружиемь чяд ею. Сдравьствуйте же мънога лета, съдрьжяще поручение ϲʙᴏе. Амин. Аз, Григopий диякон, написах  евангелие  (с) е. Да иже горазнее  сего   напише , то не мози зазьрети...  Почах   же   писати  месяца октября 21, на память Илариона,  а   окончах  месяца маия  в  12, на память Епифана. Молю же вьсех почитающих: не мозете кляти, н исправльше почитайте. Тако бо и святы Павл апостол глаголеть: благословите, а не кльнете. Амин».
5.   Перевод на современный язык:
«Слава Тебе, Господи Царь Небесный, за то, что удостоил меня написать это Евангелие. Начал же я его писать в году 6564-м (1056 г. от Р.Х.), а окончил в 6565-м (1057 от Р.Х.). Написал же я Евангелие для раба Божия, названного в крещении Иосиф, а по-мирскому Остромир, который был свойственником князя Изяслава. Князь же Изяслав тогда владел обеими областями - отца своего Ярослава и брата своего Владимира. Сам князь Изяслав управлял престолом отца своего Ярослава в Киеве, а престол своего брата он поручил управлять своему свойственнику Остромиру в Новгороде. Дай же, Боже, многие годы жизни давшему средства на это Евангелие для утешения многих христианских душ. Дай ему, Господь, благословение святых Евангелистов Иоанна, Матфея, Луки, Марка и святых праотцев Авраама, Исаака и Иакова - ему самому и его супруге Феофане, и их детям с супругами. Живите благополучно многие годы, управляя тем, что поручено вам. Аминь.

Я, диакон Григорий, написал это Евангелие. Тот же, кто лучше меня напишет, - не осуждай меня, грешного. Начал же писать месяца октября 21-го в день памяти святого Илариона, а окончил 12 мая в день памяти святого Епифана. Прошу же всех, которые будут читать, - не осуждайте, а исправляйте и читайте. Так и святой апостол Павел говорит: благословите, а не осуждайте. Аминь».

6.  Заказчик Остромирова Евангелия – Остромир
Воевода Остромир (от древнерусского остръ - «храбрый, ярый, решительный») принадлежит к древнему влиятельному русскому роду Добрыничей. Тот Добрыня Никитич, которого мы знаем по русским былинам, приходился ему дедом. Четыре поколения этого рода хорошо прослеживаются по русским летописям. Умные и энергичные Добрыничи оставили свой яркий след в истории Руси Х–ХI веков.
 Добрыня Никитич        Илья Муромец          Алёша Попович
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Картина В. М. Васнецова «Богатыри», над которой          Добрыня Никитич – дедушка Остромира
художник трудился около 20 лет                                            
Кроме того, Остромир находился в родстве с великими киевскими князьями: святому Владимиру Красное Солнышко - Крестителю Руси - он был двоюродным племянником, а князю Изяславу, при котором было написано Остромирово Евангелие, - троюродным дядей.
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Владимир I Святославич (в крещении Василий) - князь новгородский,         Князь Изяслав Ярославич,                                                    великий князь киевский, при котором произошло крещение Руси.                     (в крещении Димитрий)                                                                   
Будучи новгородским посадником, Остромир оказал большое влияние на формирование культурных и политических традиций Новгорода. Погиб он в 1060 году в походе во главе новгородской дружины (то есть через 3 года после написания Остромирова Евангелия). 
В летописи мы читаем: «…и иде Остромир с новгородци на Чюдь, и убиша его Чюдь, и многа паде с ним новгородцев».
7.   Остромирово Евангелие с точки зрения евангельского текста
Остромирово Евангелие написано уставом - определенным типом письма. По содержанию и структуре текста является кратким áпракосом, то есть относится к богослужебному типу книг Священного Писания. В такой разновидности Евангелия или Апостола текст организован не в каноническом порядке, а календарно, согласно с недельными церковными чтениями, начиная с Пасхальной недели.
В основной части текста книга содержит евангельские ежедневные чтения от Пасхи до Пятидесятницы, а также субботние и воскресные чтения на последующие недели года. Вторая часть включает евангельские чтения по Месяцеслову, начиная с сентября, а также ряд дополнительных чтений «на разные случаи» (например, на освящение церкви, «в победу царю на брани», за болящих мужчин и женщин).

Первая страница Остромирова Евангелия - чистая, без текста и каких-либо украшений: на ней есть только пометка более поздней скорописью: «Евангелие Софейское апракос».
 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



Эта запись свидетельствует о том, что рукопись в качестве вклада хранилась в Новгородском Софийском соборе. 
Первую страницу пергаментных книг, которая непосредственно соприкасалась с верхней доской переплета, всегда деревянного, и терлась об него, оставляли чистой.

Первый лист текста увенчан большой заставкой в виде рамки, заполненной красочным орнаментом византийского стиля. В нее золотом вписан заголовок первого чтения: «Евангелие от Иоанна, глава 1».
Сам текст начинается большой, красочной с золотом, заглавной буквой - инициалом И, с которого начинался текст евангельского чтения на первый день праздника Пасхи в переводе святых Кирилла и Мефодия: «Искони бе Слово» (В начале было Слово).
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На отдельных листах помещены миниатюры, изображающие евангелистов Иоанна, Луку и Марка. Евангелисты изображены за работой: рядом - письменные принадлежности, книги, свитки. Композиции заключены в нарядные, украшенные многоцветным орнаментом рамки. Должна быть и четвертая  миниатюра  с изображением евангелиста Матфея, но ее, видимо, не успели сделать, о  чем  свидетельствует оставленный для рисунка пустой лист.

Искусствоведы отмечают новизну в подаче миниатюрных изображений, то новое, что не было свойственно ни византийскому книжному оформлению, ни западному. В самой первой миниатюре, изображающей апостола Иоанна, вполне обычно видеть рядом с ним его ученика Прохора. Но в верхней части миниатюры в Остромировом Евангелии появляется лев. Лев обычен как сопровождение изображения апостола Марка (и в Остромировом Евангелии это есть), однако «присутствие» и даже «главенство» льва при изображении апостола Иоанна необычно. Было высказано мнение, что в данном случае лев символизирует Самого Иисуса Христа. И с этим вполне можно согласиться, поскольку изображение льва венчает миниатюру, которая предваряет и собственно начинает пасхальные чтения.
               Евангелист Иоанн с учеником Прохором и лев                     Евангелист Марк
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На первых 23 листах Остромирова Евангелия каллиграфия более искусна, чем на последующих; возможно, Григорий, начав писать тщательно, вскоре убедился, что так он не завершит свой труд к тому сроку, который был ему, вероятно, положен.

Книга богато украшена заставками, раскрашенными золотой, красной, зеленой и голубой красками.

Одним из самых удивительных элементов художественного оформления Остромирова Евангелия являются исполненные золотом и красками инициалы - крупные заглавные буквы. Ими начинается каждое новое чтение. Они искусно вписаны в текст, составляют с ним органическое единство и выполнены плотными, «тяжелыми» красками. Эти краски имеют такую рельефность, что кажутся накладными.
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В оформлении Остромирова Евангелия использовалась краска киноварь.

Ки́новарь - минерал, сульфид ртути. Самый распространённый ртутный минерал. Имеет алую окраску, на свежем сколе напоминает пятна крови. Киноварь с древности применялась в качестве красной краски, как источник для получения ртути. Повсеместно с тех пор, как и в наши дни, натуральная киноварь широко используется в канонической иконописи.
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Яркой раскраской инициальные буквицы напоминают драгоценные эмали. При их создании художник проявлял неистощимую фантазию: на одном из инициалов вписан лик - на зрителя смотрят в упор выразительные, скорбные глаза; другой человеческий лик, покрытый темно-малиновой краской, является символическим изображением пышущего жаром солнца; из причудливых разноцветных переплетений орнамента других инициалов выступают головы хищных птиц, зверей, каких-то химер.
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В Остромировом Евангелии содержится 133 заглавных буквы «В», и нет ни одной одинаковой, у каждой свои решения, свой рисунок, своя композиция цветов. Считается, что эти миниатюры написал художник-грек, поскольку выполнены они техникой инкрустированной эмали, которая употреблялась тогда исключительно в Византии.   

Древние рукописи иллюстрировали и заботливо украшали. Их  называли «цветоносными», так как для рисунков русские мастера использовали многие цвета, а в Европе в основном только красный. Делали  миниатюры  особые мастера -  художники-миниатюристы. 

Каждый новый раздел в древнерусской книге  начинали  с нового листа, в верхней части которого размещали прямоугольное украшение - заставку. В  Остромировом  Евангелии одна большая и 18 малых заставок, основной мотив которых - крупные цветы с пятью лепестками. Исполнены  они  яркими красками - алой, синей, зеленой и прописаны золотом.
Большая заставка                    Малые заставки
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Остромирово Евангелие  это широко распространенный на Руси вариант Евангелия, который предназначался для торжественного чтения «во всеуслышания». Текст в нем расположен в последовательности его чтения на богослужении. Красочные инициалы служили опознавательными знаками для чтеца. По инициалам он определял систему голосоведения с таким расчетом, чтобы перед инициалом, где начиналось «зачало», голос мог обрести наибольшую полноту и высоту звучания.
В Остромировом Евангелии присутствуют специальные знаки, которые направляют голос чтеца.
Роскошное художественное оформление Остромирова Евангелия, его отличная сохранность свидетельствуют о том, что оно с самого начала не предназначалось для повседневного употребления.
Русскую книгу с самого начала ее существования следует рассматривать как синтез словесного и изобразительного искусства. Это была звучащая книга. 
У специалистов сложилось устойчивое мнение, что именно расстановка опознавательных знаков для чтеца вызвала к жизни орнаментальное оформление книги.
Звук и графический образ не просто сопровождали и представляли текст, но были его неотторжимой частью.

Книга похожа на драгоценное ювелирное изделие.

8.  Судьба Остромирова Евангелия после смерти Остромира
После смерти воеводы Остромира принадлежавшее ему Евангелие попадает в Софийский собор Новгорода. Об этом и свидетельствует пометка на первом листе книги: «Евангелие Софейское апракос». В библиотеке собора Святой Софии книга хранилась не одно столетие.
 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



В 1576 г. после разгрома Новгорода Иван Грозный, наряду с другими ценными книгами, вывозит рукопись в Москву, где она хранится в ризнице Воскресенской церкви в «большом сундуке».
В 1720 г. по указу Петра I книгу доставили в Санкт-Петербург, где она стала частью библиотеки Сената.
Затем следы Остромирова Евангелия теряются. И только в 1805 г. совершенно случайно рукописная книга была найдена среди имущества Екатерины II. Как она туда попала, это до сих пор никому не известно. 
Найденное Евангелие Александр I распорядился передать в Императорскую библиотеку, ставшую позже Государственной публичной библиотекой им. М. Е. Салтыкова-Щедрина (ныне - Российская национальная библиотека), где она хранится и теперь.

В 1996 г. к 1000-летию Крещения Руси Издательский отдел Московского Патриархата совместно с учеными подготовил, а издательство «Аврора» выпустило в свет тиражом всего 5 тыс. экз. факсимильное издание Остромирова Евангелия.
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· Интересна судьба книги в XX веке
Несмотря на то, что эта уникальная книга всегда находилась под особым надзором сотрудников Государственной Публичной библиотеки, в 1932 году она была похищена водопроводчиком прямо с витрины, где лежала до этого 80 лет. Рукопись была украшена переплётом-окладом с драгоценными камнями, и из-за этого чуть не погибла: ее похитили, разбив витрину. К счастью, похитители Остромирова Евангелия не были знатоками древнерусской книги. Они прельстились массивным серебряным окладом. Оторвав драгоценный оклад, грабители забросили рукопись на один из ближайших шкафов, в чем и признались в тот же день, будучи пойманы с поличным. После такого испытания древнейшую датированную русскую книгу стали запирать в сейф.

В 1957 году Государственная Публичная библиотека торжественно отмечала 900-летие Остромирова Евангелия. К этой дате уникальная рукописная книга была капитально отреставрирована. Работа длилась более полугода. Опытнейшие реставраторы решили не переплетать рукопись: листы были сшиты хирургическим шелком, и этот величайший памятник православной культуры России был положен в специально изготовленный футляр из старого дуба.

В 2011 г. Комитет ЮНЕСКО принял решение о включении Остромирова Евангелия в реестр «Память мира».
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Дорогие читатели!
В настоящем обзоре представлены издания Остромирова Евангелия - факсимильные, репринты, и издания, в которых были опубликованы исследования об Остромировом Евангелии.
Книги, представленные в данном обзоре, размещены в хронологическом порядке по дате их выхода в свет.
Некоторые библиографические описания изданий сохранены в своем историческом виде.

Интернет-ссылки являются активными - нажав на ссылку, можно скачать в свой компьютер тот или иной материал. Например, есть возможность скачать отсканированное Остромирово Евангелие, загрузить журнал, посвященный юбилею этой великой книги, а также посмотреть несколько видеосюжетов православного телеканала «Союз» на тему Остромирова Евангелия.
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Раздел П.

2. 1.   Издания Остромирова Евангелия
1. «Остромирово Евангелие 1056-57 года. С приложением греческого текста Евангелий и с грамматическими объяснениями, изданное А. Востоковым».
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Остромирово Евангелие 1056-57 года. С приложением греческого текста Евангелий и с грамматическими объяснениями, изданное А. Востоковым. - Спб.: в тип. Имп. Акад. Наук, 1843, 922 с. - [2], VIII с., 124, 126-294 л., [4], 324 с., ил., 3 л. ил. Листы с изображением евангелистов входят в пагинацию.

Первое воспроизведение самой древней русской рукописи (XI век), хранящейся в Российской Национальной библиотеке в Санкт-Петербурге. Воспроизведение не факсимильное, а наборное. Специально для этого переиздания был изготовлен славянский шрифт, по возможности точно воспроизводящий почерк оригинала.

Пространные отрывки Остромирова Евангелия входили в обязательную программу дореволюционных школ. В 1955 г. Е. Х. Трей проводила реставрацию данной рукописи. Во многом на основе его материала были созданы современные грамматики и словари старославянского языка. Памятнику и его языку посвящено немало исследований, однако язык этой рукописи, особенности её словаря по-прежнему требуют основательного изучения.
Востоков Александр Христофорович (псевдоним; настоящее имя Александр-Вольдемар Остенек нем. Osteneck) (1781 - 1864) - русский филолог, поэт, член Российской академии, академик Петербургской Академии Наук. Доктор философии Тюбингенского университета и доктор Пражского университета. Родился в Эстонии, внебрачный сын барона Остен-Сакена. Приобрел известность как исследователь русского тонического стихосложения («Опыт о русском стихосложении», 1812, отд. изд. 1817) и памятников древнеславянской письменности. Изучал грамматики славянских, языков, в том числе русского, заложил основы сравнительного славянского языкознания в России. Впервые издал «Остромирово евангелие» (1843). Составил «Описание русских и славянских рукописей Румянцевского музеума» (1842), где описано 473 памятника. Редактировал и участвовал в составлении «Словаря церковнославянского и русского языка» (тт. 1-4, 1847), составил «Словарь церковнославянского языка» (1858-1861), «Опыт областного великорусского словаря» (1852) и «Дополнение» к нему (1858).
2.  Ганка В. «Святое Евангелие по Остромирову списку».
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      Ганка В. Святое Евангелие по Остромирову списку. / В. Ганка. – Прага. :  Прага, 1853. - 219 с.
«Остромирово Евангелие, рукопись на пергаменте в лист (длиною в 8 вершков, а шириною без малого 7 вершков), содержит в себе 294 листа красивого уставного письма в два столбца. Это Евангелие найдено было Яковом Александровичем Дружининым в покоях Императрицы Екатерины II после ее кончины, и поднесено в 1806 году Императору Александру I, который повелел хранить оное в Императорской Публичной Библиотеке.
«Неизвестно, когда и кем драгоценная рукопись эта была поднесена Императрице Екатерине. Но что она прежде находилась в Новгородском Софийском соборе, это доказывается надписью, крупным скорописным почерком XVI века, на 1-м листе, на обороте изображения Евангелиста Иоанна: «Евангелие Софийское апракос». Апракос должно означать недельное, т. е. расположенное по неделям, начиная с Пасхи.

Евангелие сие, писанное в 1056 и 57 годах в Новгороде для посадника Остромира Григорием Диаконом есть доселе древнейшая рукопись кирилловского письма, с означением года. Хотя писец был Русский Славянин, как то видно по некоторым особенностям Русского наречия, кои будут замечены в своем месте, однако он вообще сохранил древнейшее правописание Церковнославянского языка, в других позднейших рукописях более или менее измененное, а потому то рукопись cия особенно достопримечательна, как ближайший к началу Славянской письменности памятник Церковнославянского языка».
Эти слова взяты из предисловия к большому изданию Остромирова Евангелия.

Здесь один только текст Евангелия без месяцеслова и без греческого текста, расположенный не по неделям, но по Евангелистам и главам, сколько нашлось текста в самой рукописи.

В большом издании Евангелия слова не отделены друг от друга, и строки оставлены как в оригинале, что особенно затрудняло чтение.

В данном издании каждое слово разделено и над многосложными из них стоят ударения по образцу нынешних церковных книг.

Через отделение слова одного от другого естественно и внешний вид самих строк изменился.

Многие ошибки правописания, внесенные в текст Григорием Диаконом, исправлены по аналогии с другими местами, исправляя вместе и пропущенные смягчения после н, л, р, д; наконец дополнены также и некоторые достигательные наклонения, где это можно было сделать без изменения других слов.

Обыкновенные сокращения слов оставлены, из уважения к древности текста, и для упражнения молодых учащихся; в конце книги находится таблица этих сокращений и сличил разночтения находящихся в других неделях.
3. «Остромирово Евангелие 1056–1057 года». Фотолитографическое издание. 
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Остромирово Евангелие 1056–1057 года, хранящееся в Императорской Публичной библиотеке. - СПб. : иждивением Потомственного Почетного Гражданина И. К. Савинкова. Изд. Фотолитография А. Ф. Маркова. - Изд. М., 1883. - Изд. 2-е. СПб., 1889. - 294 л.
4. «Остромирово Евангелие 1056-1057 года». Факсимильный репринт в красках.
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Остромирово Евангелие 1056-1057. - Л. : Аврора, 1988. – 588 с. 
Подготовлено Издательским отделом Московского патриархата. Роскошное коллекционное издание с великолепными рукописными иллюстрациями 11 века! Древнейшая Русская книга! Факсимильный репринт один в один в красках.
Великолепная пергаментная рукопись содержит 294 листа, писанных крупным уставом, украшенных фигурными заставками и начальными буквами, разрисованными золотом и четырьмя красками. Толщина книги 7-8 см, вес 6300 гр. Издание выпущено тиражом всего 5 000 экз. к 1000-летию Крещения Руси.
Пергаментная рукопись (30x35 см.) с высокохудожественными миниатюрами, искусно орнаментированная, написана кириллицей. Остромирово Евангелие - древнейшая датированная древнерусская книга, написанная в 1056 - 57 по заказу новгородского посадника Остромира дьяконом Григорием. «Остромирово Евангелие» - великолепный образец искусства книги Киевской Руси: в нем три больших изображения евангелистов, красочные с золотом заставки, множество разрисованных заглавных букв - «инициалов».
В 1805 г. бывший личный секретарь императрицы Екатерины II Я. А. Дружинин после смерти государыни совершенно случайно нашел во дворце старинную пергаментную книгу и передал его в Императорскую Публичную библиотеку (РНБ). В пояснительной записке он пояснил обстоятельства своей находки: «При осмотре, произведенном мною хранящегося в гардеробе покойной госуд. Екатерины II платья, нашел я в прошлом 1805 г. сие Евангелие. Оно нигде в описи и в приходе не записано и потому неизвестно, давно ли и от кого туда зашло. Вероятно, поднесено было Ея В-ву [Ее Величеству] и отдано для хранения в комнаты Ея, а потом сдано в гардероб. Камердинеры и гардеробские помощники оставили его без уважения, и оно забыто».
Бытование книги прослеживается и ранее этого времени. Она значилась в описи 1701 г. московской церкви Воскресения Словущего. В 1720 г. после указа Петра I о собирании «оригинальных и исторических рукописных книг» Евангелие отправили в Петербург, там оно затерялось на 85 лет, пока не оказалось в гардеробе Екатерины II. Где оно находилось без малого 650 лет и как оно попало в Москву, неведомо никому. Зато известно, что в 1932 г. его украли из библиотеки, но, к счастью, неудачно: воры были пойманы, а раритет возвращен. К 900-летию Евангелие реставрировали, сейчас оно, без переплета потетрадно сшитое, лежит в специальном футляре из старого дуба. 
Издание 1988 года было подготовлено при поддержке Издательского отдела Московского патриархата. Факсимильное издание Остромирова Евангелия, снабженное научным аппаратом, увидело свет в 1988 году, к 1000-летию Крещения Руси, и в настоящее время играет роль основной копии памятника, обеспечивающей доступ к нему широкому кругу исследователей и уважаемых читателей без обращения к бесценному памятнику-оригиналу.

5. «Остромирово Евангелие 1056-1057 года по изданию А. Х. Востокова».
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Остромирово Евангелие 1056-1057 года по изданию А. Х. Востокова. - М. : Языки славянских культур, 2007. – 968 с.
Остромирово Евангелие - древнейший памятник восточнославянской книжной письменности, датируемый 1056-1057 г. Его данные бесценны - как для историков языка, так и для историков искусства. Классическое издание А. Х. Востокова (1845 г.), образцовое в качестве научной публикации, давно стало редкостью. Для настоящего репринта издание было вновь сверено с рукописью (сверка была осуществлена Р. Н. Кривко), выявленные опечатки приведены в отдельном списке.
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2.2.   Исследования и публикации об Остромировом Евангелии
1. Тихонравов Н. С. «Летописи русской литературы и древности».
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Тихонравов, Н. С. Летописи русской литературы и древности, издаваемые Николаем Тихонравовым. Т. 3. / Н. С. Тихонравов. - М. : Книга по Требованию, 1863. - 363 с. 
Несмотря на то, что была проведена серьезная работа по восстановлению первоначального качества издания, на некоторых страницах могут обнаружиться небольшие огрехи: помарки, кляксы и т. п. Книга представляет собой репринтное издание 1863 года.
2. Стасов В. В. «Славянский и восточный орнамент по рукописям древнего и нового времени».
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Стасов В. В. Славянский и восточный орнамент по рукописям древнего и нового времени. Т. 1-2. / В. В. Стасов. - СПб. : Картографическое заведение А. А. Ильина, 1884-1887. - 100 с.
Красочное издание Владимира Стасова (с цветными иллюстрациями), посвященное славянскому и восточному орнаменту, который использовался в рукописях древнего и нового времени для заглавных букв и украшения. Материал для издания он собирал более 25 лет. Стасов Владимир Васильевич - археолог и писатель по части изящных искусств.
3. Свирин А. Н. «Искусство книги Древней Руси XI–XVII вв.»
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Свирин А. Н. Искусство книги Древней Руси XI-XVII вв. / А. Н. Свирин. - М. : Искусство, 1964. - 300 с. - с. 53-56, 171-172.
От автора: «Настоящая работа… имеет целью дать более полное представление об этой отрасли русского искусства, причем большое внимание уделяется орнаментальной стороне рукописей. В состав текста вошли разделы, которых не было в работе 1950 года. Значительно расширен раздел о судьбах памятников рукописного искусства, дан обзор истории изучения рукописей как произведений искусства, введен раздел «Художественный облик древнерусской книги», кроме того, расширены разделы о библиотеках, выставках. Раздвинуты хронологические пределы введением обзора поморских рукописей XVIII века как завершающего этапа развития орнаментации рукописей. Дается разбор ряда памятников, не упоминавшихся в первой работе. Материал расположен в хронологическом порядке от XI до XVII века, и в пределах хронологических периодов отмечаются местные школы, когда для этого есть достаточные основания».

4. Розов Н. Н. «Русская рукописная книга».
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Розов Н. Н. Русская рукописная книга. / Н. Н. Розов. - Л. : Наука, 1971. - 124 с. - с. 20–28.

Настоящее издание, в форме отдельных этюдов и характеристик, дает общее представление о «книжном художестве» древней Руси и сравнительно недавнего прошлого.
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5. Лихачёв Д. С. «Исследования по древнерусской литературе».
Лихачёв Д. С. Исследования по древнерусской литературе. / Д. С. Лихачёв. - Л. : Наука, 1986. - 408 с. - с. 113-136.
Институт русской литературы (Пушкинский дом) АН СССР. Предисловие О.В. Творогова. Сборник статей, каждая из которых представляет собой конкретное исследование какого-то отдельного памятника литературы Древней Руси: «Поучения» Владимира Мономаха, «Моления» Даниила Заточника, «Слова о погибели Русской земли», «Повести о разорении Рязани Батыем» и др. Прижизненное издание.
6. Лихачёв Д. С. «Избранные работы в 3-х томах». - М. : Художественная литература, 1987. -  Т. 2. Великое наследие. – 496 с.
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В издание включены статьи-монографии, исследования разных лет, объединенные в книги «Великое наследие» и «Заметки о русском». 
Автор размышляет о природе и добре, о просторах и пространстве, об особенностях национального русского характера. «Любовь к родному краю, к родной культуре, к родному селу или городу, к родной речи начинается с малого - с любви к своей семье, к своему жилищу, к своей школе. Постепенно расширяясь, эта любовь к родному переходит в любовь к своей стране — к ее истории, ее прошлому и настоящему, а затем ко всему человечеству, к человеческой культуре». Именно краеведение воспитывает любовь к родному краю и дает знания, без которых невозможно сохранение памятников культуры. Книга предназначена преподавателям, студентам, читателям, кто заинтересован знаниями в области литературоведения и гуманитарных наук.

7. Поппэ А. «Новгородский исторический сборник».
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Поппэ А.  Новгородский исторический сборник. Т. 6 (16). / А. Поппэ. - СПб. :  «Дмитрий Буланин» и Институт российской истории РАН, 1997. - 368 с. - с. 102-120 (статья «Феофана Новгородская»). 

6 (16) выпуск «Новгородского исторического сборника» представляет разнообразные исследования и материалы по истории и культуре Новгорода Великого. Основное место в издании отведено вопросам сложения территории города, формирования местных языковых особенностей, создания древнейших памятников летописания и научной мысли. Отдельные статьи посвящены про​блемам внешнеполитических отношений с Норвегией и Швецией в XII- XVII вв. На основе широкого круга источников воссоздается картина городской жизни в XVII в. Издание уделяет внимание темам художественной культуры, этнографии. Работы, посвященные проблемам истории города в XIX-XX вв., а также публикации источников и краеведческих материалов завершают сбор​ник. Впервые в издании принимают участие зарубежные исследователи. Для историков, лингвистов, искусствоведов, этнографов.

Послесловие диакона Григория в Апракосном Евангелии, завершенное 12 мая 1057 г., упоминает посадника новгородского Остромира и его супругу Феофану. Кем была эта Феофана? Вопрос, не привлекавший доселе внимания исследователей.
8. «Источниковедение в школе» 950 лет Остромирову Евангелию. (1057)
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Журнал «Источниковедение в школе», Новосибирск, 2007 г., № 2 «950 лет Остромирову Евангелию». Выпуск полностью посвящен Остромирову Евангелию и Евангелию. Ссылка на скачивание http://orthgymn.ru/sites/default/files/istved/2007-2.pdf
9. «Кириллица: от возникновения до наших дней». Материалы международной научно-практической конференции.
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Кириллица: от возникновения до наших дней. - СПб. : Алетейя, 2011. - 536 с.: ил. - с. 164-195 (статья О. Г. Ульянова «Происхождение Остромирова Евангелия: к реконструкции древнейшего Устава на Руси»)
Публикуемые материалы дают представление о научных дискуссиях в культурном и научном сообществе относительно роли кириллицы в формировании цивилизационной идентичности славян и интеграции в мировое культурное пространство.
2. 3.    Интернет-публикации и видеосюжеты на тему
 Остромирова Евангелия
«Остромирово Евангелие 1056-1057 гг. - 294 л. -  Сканеированная. - в PDF- формате - Режим доступа: http://arboreus.com/sovety/files/ostromirovo.pdf 
1. Хранители памяти. Выпуск от 15 июля 2014 года. Остромирово Евангелие [Электронный ресурс] / Youtube.ru, видеоканал телеканала «Союз». - Режим доступа: http://www.youtube.com/watch?v=ora-IOUaY68 
2. Остромирово Евангелие [Электронный ресурс] / Youtube.ru, видеоканал телеканала «Союз». - Режим доступа: http://www.youtube.com/watch?v=TiyU170YwEo
3. Остромирово Евангелие [Электронный ресурс] / Youtube.ru, видеоканал телеканала «Союз». - Режим доступа: http://www.youtube.com/watch?v=vMka_Da0P2I  
4. Остромирово Евангелие [Электронный ресурс] / Википедия. - Режим доступа: https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D1%81%D1%82%D1%80%D0%BE%D0%BC%D0%B8%D1%80%D0%BE%D0%B2%D0%BE_%D0%95%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%B5%D0%BB%D0%B8%D0%B5 

5. Остромирово Евангелие (1056-1057) и рукописная традиция новозаветных текстов [Электронный ресурс] / Российская национальная библиотека. - Режим доступа: http://www.nlr.ru/exib/Gospel/index.html
6.  Долг, завещанный от Бога [Электронный ресурс] / Морская библиотека им. М. П. Лазарева. - Режим доступа: http://sevmb.com/about/smi/p_1_at211_id36/
Обзор подготовил:

библиотекарь читального зала ЦГБ им. М. Горького Селин. В. В.
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